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*E/CN.5/2007/1.
Tema 3 a) del programa provisional*
Seguimiento de la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social 
y del vigésimo cuarto período extraordinario de sesiones de 
la Asamblea General: tema prioritario: promoción del empleo 
pleno y el trabajo decente para todos


Declaración presentada por las siguientes organizaciones 
no gubernamentales reconocidas como entidades consultivas 
por el Consejo Económico y Social: Coalición contra la Trata 
de Mujeres, Congregación de Nuestra Señora de la Caridad 
del Buen Pastor, Congregations of St. Joseph, Dominican Leadership Conference, El Grial, Asociación Internacional de Escuelas de Servicio Social, Consejo Internacional de Mujeres Judías, Federación Internacional de Mujeres Juristas, Federación Internacional de Abogadas, la Obra Kolping Internacional, 
la International Presentation Association of the Sisters of 
the Presentation, Padres y Hermanos de Maryknoll, Hermanas Dominicas de Maryknoll, Pax Christi International, School 
Sisters of Notre Dame, Hermanas de la Misericordia de las Américas, Hermanas de Nuestra Señora de Namur, Sociedad 
de Médicos Misioneros Católicos, Soroptimist International, Institución Teresiana y UNANIMA International


El Secretario General ha recibido la siguiente declaración, que se distribuye de conformidad con los párrafos 36 y 37 de la resolución 1996/31 del Consejo Económico y Social, de 25 de julio de 2006.



Declaración

1. En relación con el tema prioritario: promoción del empleo pleno y el trabajo decente para todos, las organizaciones no gubernamentales hacemos hincapié en que:

Tener un trabajo decente es una aspiración humana fundamental que forma parte de la dignidad inalienable de todas las personas. La posibilidad de que toda persona lleve a cabo un trabajo significativo y creativo debería ser una obligación vinculada a los derechos humanos. El Estado tiene la principal responsabilidad de garantizar un trabajo digno y proteger los derechos humanos.

2. El empleo es una manera de regular los aspectos económicos del trabajo y pertenece al ámbito de los bienes sociales. El Estado tiene la responsabilidad de garantizar que todos los sectores de la sociedad puedan tener un empleo, incluidas las mujeres, los jóvenes, las poblaciones rurales, las minorías y las poblaciones migrantes e inmigrantes.

3. El empleo ofrece la oportunidad de demostrar los dones, talentos y contribuciones que cada persona puede aportar al bien común. Un trabajo adecuado realza al ser humano; los trabajadores deben recibir un sueldo que les permita vivir, con las prestaciones necesarias, y trabajar en condiciones en las que se respete la normativa de derechos humanos, que incluye percibir un salario que permita vivir, seguridad en el puesto de trabajo, trabajar en un medio laboral libre de acoso sexual y discriminaciones y contar con políticas de trabajo que favorezcan la familia.

4. Manifestamos nuestra especial preocupación ante el 45° período de sesiones de la Comisión de Desarrollo Social por el hecho de que las mujeres y niñas se vean discriminadas en materia laboral, ya que carecen de plena protección social y no se garantizan sus derechos humanos. Es especialmente atroz la vulnerabilidad que enfrentan las mujeres y las niñas a la explotación sexual en el puesto de trabajo.

5. Señalamos que:

Hay una industria mundial creciente de prostitución y explotación sexual de niñas y mujeres, que suele denominarse explotación sexual comercial. Muchos afirman que la prostitución es un trabajo digno. Señalamos con tristeza que incluso la Organización Internacional del Trabajo ha incluido la prostitución infantil entre las “peores formas de trabajo” en lugar de calificarla de violación absoluta de los derechos humanos
. Rechazamos la idea de que la compra de los servicios sexuales de una mujer para satisfacer la demanda del comercio sexual esté relacionada con el empleo o el trabajo.

6. Los gobiernos se benefician económicamente de la explotación sexual de mujeres y niñas mediante el aumento de los impuestos en lugares donde esta violación de los derechos humanos es legal y a través de los ingresos procedentes del sector turístico en lugares donde la prostitución de la mujer, pese a ser ilegal, sigue floreciendo a causa de la tolerancia y la corrupción. Los gobiernos deben rendir cuentas de todo tipo de complicidad en la discriminación por motivos de género.

7. La categoría de empleo más usual entre niñas menores de 16 años es el trabajo doméstico
; es un entorno peligroso que suele carecer de normativa y protección.

8. Según un estudio publicado recientemente por las Naciones Unidas, hay en distintas partes del mundo niños trabajadores que dicen recibir malos tratos, como castigos corporales, humillaciones y acoso sexual. Además, “las chicas a menudo sufren violencia sexual por parte de los miembros masculinos de la familia de su empleadora”
.

9. Un estudio realizado en Kenya demuestra que más del 75% de las chicas entrevistadas consideraban la práctica del turismo con fines de explotación sexual comercial un medio normal y aceptable de ganarse la vida
. Las experiencias de nuestras organizaciones no gubernamentales nos obligan a asumir que ésta es una actitud generalizada en todas las regiones.

10. Las tendencias actuales de migración han exacerbado la vulnerabilidad de las mujeres y las niñas a la explotación cuando intentan formar parte del mundo laboral y tener un empleo. Cabe destacar que ha aumentado la trata internacional de mujeres con fines de explotación sexual, que se estima afecta como mínimo a 1,2 millones de personas anualmente, de las cuales la mitad son niños
. Este fenómeno es impulsado por la demanda y exacerbado por la pobreza
.

11. Las mujeres están excesivamente representadas, y a menudo se ven atrapadas, en el sector de trabajo no estructurado y no remunerado, que incluye los trabajos realizados en el hogar, el cuidado de niños y ancianos, el empleo por cuenta propia y el empleo temporal. Quienes trabajan en el sector no regulado de la economía casi no tienen acceso a agua potable, electricidad y servicios sociales, están más expuestos a perder sus propiedades y a la discapacidad y cuentan con menor acceso a medios de producción financieros, físicos y de otros tipos
.

12. Creemos que estas condiciones, que siguen empeorando en la actualidad pese al establecimiento de los objetivos de Desarrollo del Milenio, resultan vergonzosas para las personas de buena voluntad y que tienen conciencia. Sin embargo, pueden cambiarse si los gobiernos asumen compromisos firmes de aplicar los acuerdos nacionales e internacionales, en especial los definidos en la Plataforma de Acción de Beijing y la Declaración y Programa de Acción de Copenhague.

13. Coincidimos con el Relator Especial de las Naciones Unidas en el sentido de que “la falta de reconocimiento de derechos de la mujer es el primer factor causante de la migración y la trata de seres humanos”. Por lo tanto, las políticas que garanticen el reconocimiento de los derechos humanos de las mujeres y niñas, incorporen un análisis en función del género y erradiquen las prácticas tradicionales de dominación masculina, pueden garantizar trabajo decente y empleo justo para las mujeres y las niñas y, al mismo tiempo, mejorar la cohesión social y la seguridad de las naciones.

14. Sabemos que se han logrado progresos en los lugares donde se han cumplido los compromisos y se han asignado recursos, en particular, en lugares donde se han aplicado programas de microempresa con la correspondiente educación que han resultado muy positivos para promover la capacidad de la mujer, no sólo en el campo económico sino también en todos los aspectos del desarrollo humano y la participación social. Cabe destacar en particular, el proyecto internacional de comercio justo denominado Handcrafting Justice, emprendido por las Hermanas del Buen Pastor y desarrollado en cooperación con las mujeres que luchan por la justicia y la independencia económicas en el mundo en desarrollo. http://www.handcraftingjustice.org/index.php?lang=en&pt=c&p=aboutUs. Lamen-tablemente, estos programas suelen carecer de los fondos necesarios y a menudo tampoco cuentan con apoyo esencial de los gobiernos.

15. También hemos observado un descenso en el índice de la explotación sexual de la mujer en lugares donde, como es el caso de Suecia, los gobiernos han tipificado como delito la explotación de mujeres como prostitutas.

16. Sobre la base de esos conocimientos y prácticas, señalamos que es urgente establecer condiciones que apoyen el empleo pleno y el trabajo decente para las mujeres, a saber:
La educación universal plena para las niñas y su participación en los programas de desarrollo;
La asignación práctica de recursos por parte de los Estados para erradicar todas las formas de violencia contra las mujeres y las niñas y garantizar su plena integración social y el desarrollo de estrategias para cambiar las prácticas culturales que entrañan una discriminación en función del género;
La evaluación periódica de los instrumentos jurídicos, las políticas y las prácticas sociales que discriminan a la mujer asumiendo el compromiso de cambiar este tipo de prácticas y promulgar garantías sociales de inclusión de las cuestiones de género;
La no penalización de las mujeres explotadas como prostitutas;
La imposición de sanciones legales contra quienes compran mujeres o niñas para explotarlas sexualmente;

El acceso a servicios asequibles de guardería infantil para reducir los obstáculos de la mujer a la participación en el sector estructurado de la economía;

El reconocimiento del empleo en el sector no estructurado como valor añadido al bien social. Las políticas deben fomentar formas de desarrollo en pequeña escala en las que las mujeres puedan participar y adoptar decisiones, así como la inclusión de las mujeres en la formulación de políticas en gran escala;

La asociación de los gobiernos con las organizaciones no gubernamentales que desarrollen actividades de microempresas competentes a nivel comunitario;

La evaluación de la política migratoria como seguimiento del Diálogo de Alto Nivel de la Asamblea General sobre la migración internacional y el desarrollo, celebrado en septiembre de 2006, asumiendo el compromiso de apoyar la integración de los migrantes en el país de destino en función del género;

La adopción de medidas por parte del Estado para poner fin a la trata y el contrabando de seres humanos.
17. Apoyamos la aplicación de todo tipo de políticas sociales y económicas cuyo objeto prioritario sea el ser humano. Nuestras organizaciones no gubernamentales están dispuestas a colaborar con los gobiernos para aplicar políticas que apoyen la igualdad entre los géneros, en particular las relacionadas con el trabajo y el empleo.

	� 	Convenio sobre la prohibición de las peores formas de trabajo infantil y la acción inmediata �para su eliminación (No. 182) de la OIT.


	� 	Child Labour:Targeting the Intolerable. Informe presentado en el 86° período de sesiones de la Conferencia Internacional del Trabajo (Ginebra, Oficina Internacional del Trabajo, 1998).


	� 	Estudio del Secretario General sobre la violencia contra los niños, Prof. Paulo Sérgio Pinheiro, A/61/299, agosto de 2006.


	� 	Kenya: Study Targets Child Sex Tourism, The Nation (Nairobi), 14 de septiembre de 2006.


	� 	Informe Anual del UNFPA sobre el Estado de la Población Mundial: Selling Hope and Stealing Dreams, junio de 2006.


	� 	Ibíd.


	� 	Noeleen Heyzer, Directora Ejecutiva, UNIFEM: 2 de septiembre de 2005 International Herald Tribune.
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